
 

 

 

Zmluva číslo SEP-OO-2019/003108-006 

na Zabezpečenie výroby rozhlasových spotov pre Operačný program Efektívna verejná správa, 

Operačný program Kvalita životného prostredia a Operačný program Ľudské zdroje v gescii 

Ministerstva vnútra SR 

 

 

 

 

uzavretá medzi 

 

 

Slovenskou republikou v zastúpení 

Ministerstva vnútra Slovenskej republiky  

 

 

 

a 

 

 

 

FUN MEDIA GROUP, a.s.  

 

 



 

uzatvorená podľa ustanovenia § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov, zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 343/2015 Z. z.“) a v súlade so 
zákonom č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 185/2015 

Z. z.“) 
(ďalej len „Zmluva“) 

 

(1) Slovenská republika zastúpená 

Ministerstvom vnútra Slovenskej republiky 

Sídlo:   Pribinova 2, 812 72 Bratislava 

           Zastúpený:     Ing. Martin Fleischer, generálny riaditeľ sekcie ekonomiky MV              
SR, na základe plnej moci č. p. KM-OPS4-2018/001604-223 zo 
dňa 01.06.2018 

 Osoba oprávnená na vecné 
 a obchodné rokovania:   Ing. Dávid Bodnár 
     kontakt: david.bodnar@minv.sk  
     telefón: + 421 917 532 507 

IČO:   00151866 

DIČ:  2020571520 

Bankové spojenie:   Štátna pokladnica 

IBAN:                 
SWIFT:              SPSRSKBA 

 

(ďalej len „Objednávateľ“) 

 

a 

 

(2) FUN MEDIA GROUP, a.s. 

Sídlo:    Leškova 5, 811 04  Bratislava 
Registrácia: 
Obchodný register,    Okresný súd Bratislava I Odd.: Sa, Vložka číslo: 4795/B 
konajúca prostredníctvom:  Mgr. Rastislav Dutka, predseda predstavenstva  

    Mgr. Darina Oriešková, členka predstavenstva a riaditeľka 
obchodu  

 Osoba oprávnená na vecné 
 a obchodné rokovania:   Mgr. Darina Oriešková 
     kontakt: darina@funmedia.sk  
     telefón: + 421 911 550 344 

 
IČO:     44 845 995 
IČ DPH:     SK2022859091 
 
 
 
Bankové spojenie:          ČSOB, a.s.        
IBAN:    
    
(ďalej len „Poskytovateľ“) 
 
(Objednávateľ a Poskytovateľ ďalej spolu len „Zmluvné strany“ alebo každý samostatne aj ako 
„Zmluvná strana“) 

mailto:david.bodnar@minv.sk
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                                                                                      Článok  I. 
Úvodné ustanovenia 

 

1.1 Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky ako verejný obstarávateľ podľa § 7 ods. 1 písm. a) zákona  
č. 343/2015 Z. z. vyhlásilo zákazku s nízkou hodnotou postupom podľa ustanovení § 117 zákona č. 
343/2015 Z. z. prostredníctvom Výzvy na predkladanie ponúk (ďalej len „Výzva“) na poskytnutie 
služieb s predmetom “Zabezpečenie výroby rozhlasových spotov pre Operačný program Efektívna 
verejná správa, Operačný program Kvalita životného prostredia a Operačný program Ľudské zdroje 
v gescii Ministerstva vnútra SR ”. 

1.2 Na základe vyhodnotenia ponúk bola ponuka Poskytovateľa vybraná ako úspešná ponuka v súlade  

s podmienkami uvedenými vo Výzve. Na základe tejto skutočnosti a predloženej ponuky 
Poskytovateľa sa zmluvné strany v slobodnej vôli a v súlade so všeobecne záväznými právnymi 
predpismi platnými na území Slovenskej republiky rozhodli uzatvoriť túto Zmluvu.  

1.3 Objednávateľ týmto vyhlasuje, že je spôsobilý túto Zmluvu uzatvoriť a plniť záväzky v nej 
obsiahnuté.  

1.4 Poskytovateľ týmto vyhlasuje, že je spôsobilý túto Zmluvu uzatvoriť a plniť záväzky v nej 
obsiahnuté. 

1.5 Predmet zmluvy podľa čl. II. bodu 2.1 tejto Zmluvy je financovaný z prostriedkov štátneho 
rozpočtu SR a prostriedkov európskych štrukturálnych a investičných fondov a 310000 - Operačný 
program Kvalita životného prostredia, 312000 - Operačný program Ľudské zdroje, 314000 - 
Operačný program Efektívna verejná správa. 

 
Článok II. 

Predmet zmluvy 
 

2.1 Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Poskytovateľa zabezpečovať po dobu trvania tejto Zmluvy pre 
Objednávateľa služby spočívajúce vo výrobe dvoch rozhlasových spotov pre každý z troch 
operačných programov - OP Kvalita životného prostredia, OP Efektívna verejná správa, OP Ľudské 
zdroje v gescii MV SR, špecifikovanej v Opise predmetu zákazky, ktorý tvorí Prílohu č. 1 tejto 
Zmluvy (ďalej len „služby“) a záväzok Objednávateľa zaplatiť za riadne a včas poskytnutné služby 
Poskytovateľovi cenu podľa článku III. tejto Zmluvy. 

 
Článok III. 

Cena a platobné podmienky 
 

3.1 Cena za služby bola zmluvnými stranami dohodnutá v súlade so zákonom Národnej rady 
Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhláškou 
Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej 
rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách. Jednotkové ceny za služby podľa Cenníka sú 
špecifikované v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy a sú stanovené ako maximálne bez DPH a s DPH pre 
jednotlivé položky, ktoré boli predmetom Ponuky.  

3.2 Celková cena za služby podľa tejto Zmluvy je stanovená na 3 170,00 EUR bez DPH a 3 804,00 EUR 
s DPH.  

3.3 Ceny zahŕňajú všetky nevyhnutné a účelne vynaložené náklady vzniknuté pri výkone a poskytovaní 
služieb Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy. Poskytovateľ pri jej určení v zmysle ponuky 
Poskytovateľa predloženej vo verejnom obstarávaní vzal do úvahy všetko, čo je nevyhnutné na 
úplné a riadne plnenie Zmluvy, pričom do nich zahrnul všetky náklady spojené s plnením tejto 

Zmluvy a súčasne sú tieto ceny stanovené Poskytovateľom na základe jeho vlastných výpočtov, 
činností, výdavkov a príjmov podľa všeobecne záväzných právnych predpisov platných na území 
Slovenskej republiky.  

3.4 Objednávateľ neposkytuje Poskytovateľovi žiadne preddavky ani zálohové platby.  



 

3.5 Objednávateľ uskutoční úhradu cien na základe riadne vystavenej a doručenej faktúry na účet 
poskytovateľa uvedený v časti Zmluvy s návzom Zmluvné strany. 

3.6 Lehota splatnosti faktúry je tridsať (30) dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi. Faktúra bude 
uhrádzaná výhradne prevodným príkazom. Na účely tejto Zmluvy sa za deň úhrady faktúry 
považuje deň odpísania finančných prostriedkov z účtu Objednávateľa. 

3.7 Poskytovateľ zodpovedá za to, aby každá ním vystavená faktúra mala všetky náležitosti v zmysle 
zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. V prípade, že 
faktúra nebude obsahovať dohodnuté náležitosti, alebo bude obsahovať nesprávne údaje, 
Objednávateľ je oprávnený vrátiť Poskytovateľovi faktúru na doplnenie s uvedením nedostatkov, 
ktoré sa majú odstrániť. V tomto prípade sa preruší plynutie lehoty splatnosti faktúry a nová 
tridsaťdňová (30) lehota splatnosti faktúry začne plynúť dňom riadneho doručenia opravenej 
faktúry Objednávateľovi. 

3.8 Poskytovateľ sa zaväzuje faktúru vystavovať v mene EUR (€). Faktúru bude spolu s preberacím 
protokolom Poskytovateľ doručovať Objednávateľovi osobne do podateľne alebo zasielať do sídla 
Objednávateľa uvedeného v časti Zmluvy s názvom Zmluvné strany, Objednávateľ, a to 
doporučenou poštou s označením slovom „faktúra“.  

 
Článok IV. 

      Miesto plnenia 
 

Miestom plnenia tejto Zmluvy je Ministerstvo vnútra SR, sekcia európskych programov, Panenská 
21, 812 82 Bratislava. 

    
Článok V. 

Objednávka 
 

5.1 Rozsah požadovaných služieb je definovaný v článku II. bod 2.1 a v Prílohe č. 1 a Prílohe č. 2 tejto 
Zmluvy.  

5.2 Objednávateľ realizuje objednávku e-mailom, listom alebo faxom, pričom táto musí obsahovať 

najmä tieto náležitosti: 
- číslo objednávky, 

- miesto poskytnutia služby, 

- dátum vystavenia, 

- názov, množstvo a rozsah požadovaných služieb, 

- číslo a názov tejto Zmluvy, 

- iné náležitosti, ak vyplývajú z tejto Zmluvy.  

5.3 V prípade, že Objednávateľ realizuje objednávku e-mailom alebo faxom, musí byť takáto 
objednávka doplnená i v písomnej podobe, a to v jej originálnom vyhotovení najneskôr do troch 
(3) pracovných dní odo dňa vystavenia objednávky e-mailom alebo faxom. Poskytovateľ sa 
zaväzuje poskytnúť služby v rozsahu podľa príslušnej písomnej objednávky. 

5.4 Poskytovateľ začne poskytovať služby až po tom, čo Objednávateľovi doručí prijatie objednávky, a 
to e-mailom, listom alebo faxom. Prijatie objednávky je Poskytovateľ povinný doručiť 
Objednávateľovi okamžite po doručení objednávky od Objednávateľa, najneskôr deň nasledujúci 
po dni, v ktorom mu bola doručená objednávka od Objednávateľa.  

5.5 Pri zadávaní konkrétnej písomnej objednávky je Objednávateľ povinný zohľadňovať časové 
hľadisko potreby poskytovania služieb podľa Prílohy č. 1 tejto Zmluvy. 
 

Článok VI. 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

6.1 Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť služby na základe písomnej objednávky v termíne v nej 



 

uvedenej. 
6.2 Zmluvné strany vymenujú najneskôr v deň podpisu tejto Zmluvy kontaktné osoby za účelom 

komunikácie a spolupráce zmluvných strán smerujúcej k riadnemu plneniu tejto Zmluvy.  
6.3 Pri plnení povinností v zmysle tejto Zmluvy je Poskytovateľ povinný postupovať tak, aby 

nepoškodzoval alebo neohrozoval dobré meno Objednávateľa alebo jeho oprávnené záujmy a pri 
formulovaní konkrétnych požiadaviek je Poskytovateľ povinný poskytnúť Objednávateľovi všetku 
potrebnú súčinnosť smerujúcu k naplneniu účelu tejto Zmluvy. 

6.4 Poskytovateľ sa zaväzuje, že služby podľa tejto Zmluvy bude poskytovať v súlade s písomnými 
pokynmi Objednávateľa a včas mu oznámi všetky skutočnosti, ktoré môžu mať vplyv na zmeny 
poskytovania služieb. 

6.5 Poskytovateľ je povinný pri plnení tejto Zmluvy postupovať so všetkou odbornou starostlivosťou a 
zaväzuje sa poskytnúť všetky služby požadované Objednávateľom riadne a včas s tým, že 
poskytnuté služby musia zodpovedať podmienkam stanoveným v tejto Zmluve, požiadavkám 
Objednávateľa a písomným pokynom Objednávateľa. 

6.6 Poskytovateľ sa zaväzuje dodržiavať pri plnení tejto Zmluvy všeobecne záväzné právne predpisy 
platné na území Slovenskej republiky vzťahujúce sa alebo súvisiace s poskytovanými službami 
a konkrétnym podujatím.  

6.7 Poskytovateľ sa zaväzuje, že bude pri poskytovaní služieb podľa tejto Zmluvy plne rešpektovať aj 
vnútorné predpisy Objednávateľa, pokiaľ s nimi bude písomne oboznámený. 

6.8 Poskytovateľ je povinný zachovávať mlčanlivosť o informáciách poskytnutých Objednávateľom v 
súvislosti s poskytovaním služieb počas doby platnosti tejto Zmluvy aj po jej skončení. Zmluvné 
strany sa dohodli, že všetky informácie, ktoré si zmluvné strany navzájom poskytnú, sú dôverného 
charakteru a bez písomného súhlasu zmluvných strán ich nemôžu poskytnúť tretím osobám. 
Záväzok zachovávať mlčanlivosť podľa tohto bodu Zmluvy sa nevzťahuje na informácie, ktoré sa 
stanú verejne známe a prístupné. Za porušenie povinnosti mlčanlivosti sa nepovažuje ani to, ak je 
zmluvná strana povinná dôvernú informáciu oznámiť na základe zákonom stanovenej povinnosti, 
a to napríklad na základe povinnosti stanovenej zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 
neskorších predpisov 

6.9 Poskytovateľ je povinný strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s poskytovanými službami 
kedykoľvek počas doby platnosti aktuálnej Zmluvy o poskytnutí NFP, resp. Rozhodnutia 

o schválení žiadosti o poskytnutí NFP a to oprávnenými osobami na výkon tejto kontroly/auditu a 
poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. Uvedená povinnosť sa vzťahuje aj na prípadných 
subdodávateľov posyktovateľa a trvá aj po zániku tejto zmluvy. 
Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu sú najmä: 

a) Objednávateľ/Zodpovedný orgán a ním poverené osoby; 
b) Útvar vnútorného auditu Riadiaceho orgánu alebo Sprostredkovateľského 

orgánu/Zodpovedného orgánu a nimi poverené osoby; 
c) Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad vládneho auditu, Certifikačný orgán a nimi poverené 

osoby; 
d) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a osoby poverené na výkon kontroly/auditu; 
e) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov; 
f) Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ; 

g) Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až f) v súlade s príslušnými všeobecne 
záväznými právnymi predpismi platnými na území SR a právnymi aktmi EÚ. 

6.10 V Prílohe č. 4 tejto Zmluvy sú uvedené údaje o všetkých známych subdodávateľoch Poskytovateľa, 
ktorí sú známi v čase uzavierania tejto Zmluvy, a údaje o osobe oprávnenej konať za 
subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. 

6.11 Poskytovateľ je povinný Objednávateľovi oznámiť akúkoľvek zmenu údajov u subdodávateľov 
uvedených v Prílohe č. 4 tejto Zmluvy, a to bezodkladne.  

6.12 V prípade zmeny subdodávateľa je Poskytovateľ povinný najneskôr do piatich (5) pracovných dní 



 

odo dňa zmeny subdodávateľa predložiť Objednávateľovi informácie o novom subdodávateľovi a 
predmete subdodávok, pričom pri výbere subdodávateľa musí Poskytovateľ postupovať tak, aby 
vynaložené náklady na zabezpečenie plnenia na základe zmluvy o subdodávke boli primerané jeho 
kvalite a cene. Subdodávateľ alebo subdodávateľ podľa osobitného predpisu, ktorý podľa § 11 
ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného 
sektora, musí byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora. Povinnosť zápisu do registra 
partnerov verejného sektora upravuje osobitný predpis - zákon č. 315/2016 Z. z. o registri 
partnerov verejného sektora a zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „zákon č. 315/2016 Z. z.“). 

6.13 Povinnosti poskytovateľa vrátane pravidiel výberu subdodávateľa uvedené v bodoch 6.12 a 6.13 
tohto článku tejto Zmluvy platia po celú dobu trvania tejto Zmluvy. 

6.14 Poskytovateľ zodpovedá za plnenie Zmluvy subdodávateľom tak, ako keby plnenie realizované na 
základe takejto Zmluvy realizoval sám. Poskytovateľ zodpovedá za odbornú starostlivosť pri 
výbere subdodávateľa ako aj za výsledok činnosti/plnenia vykonanej/vykonaného na základe 
zmluvy o subdodávke. 

6.15 V prípade ak pre Poskytovateľa vyplýva povinnosť byť zapísaný v registri partnerov verejného 
sektora, je Poskytovateľ povinný pred podpisom zmluvy predložiť čestné vyhlásenie, že je podľa 
zákona č. 315/2016 Z. z. zapísaný v registri partnerov verejného sektora. 

 
Článok VII. 

Protokoly a vady služieb 
 

7.1 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky plnenia Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy budú 
Objednávateľovi odovzdané protokolárne. Odovzdávací protokol musí byť podpísaný 
Objednávateľom a musí obsahovať minimálne tieto náležitosti – zmluvné strany a ich identifikačné 
údaje uvedené v záhlaví tejto Zmluvy, popis odovzdávanej služby. Vzor preberacieho protokolu 
tvorí prílohu č. 3 tejto Zmluvy. 

7.2 Podpisom preberacieho protokolu sa Objednávateľ nevzdáva žiadnych svojich práv z tejto Zmluvy 
a aj v prípade, ak bol zo strany Objednávateľa podpísaný preberací protokol k vadne dodanému 
plneniu, nárok na náhradu škody, nárok na zmluvnú pokutu vzniknutý v dôsledku vadne dodaného 
plnenia zostáva Objednávateľovi zachovaný v nezmenenom rozsahu. 

7.3 V prípade vady poskytnutej služby sa poskytovateľ zaväzuje túto vadu na vlastné náklady odstrániť 
do troch (3) dní od dňa doručenia písomnej reklamácie vadne poskytnutej služby zo strany 
objednávateľa. 

 
Článok VIII. 

Kontrola 

 
8.1  Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ je oprávnený vykonať kontrolu stavu realizácie služieb 

podľa tejto Zmluvy a jej príloh v akomkoľvek štádiu jeho rozpracovanosti a Poskytovateľ je povinný 
túto kontrolu Objednávateľovi umožniť a strpieť. Objednávateľ je najmä oprávnený vykonať 
kontrolu vo vzťahu k zisteniu, či rozpracovaná služba zodpovedá požiadavkám dohodnutým v tejto 
Zmluve a jej prílohách. Objednávateľ je oprávnený počas doby platnosti tejto Zmluvy udeľovať 
Poskytovateľovi záväzné pokyny a určovať v priebehu realizácie služieb jeho výsledný vzhľad, 
obsah a formu ako aj akúkoľvek inú charakteristiku, tak aby služby zodpovedali požiadavkám 
dohodnutým v tejto Zmluve a jej prílohách. 

8.2 Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ je oprávnený vykonať kontrolu stavu realizácie služieb 
podľa tejto Zmluvy a jej príloh aj prostredníctvom svojich poverených zamestnancov alebo inej 
splnomocnenej osoby.  

8.3 Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ je oprávnený vzniesť akékoľvek pripomienky, zadať 
akékoľvek záväzné pokyny a požadovať úpravu resp. opravu dodaných služieb podľa tejto Zmluvy 



 

kedykoľvek a Poskytovateľ je povinný postupovať v súlade s týmito pokynmi Objednávateľa, 
zapracovať pripomienky Objednávateľa, vykonať opravu alebo úpravu služieb najneskôr do 
siedmich (7) kalendárnych dní odo dňa doručenia požiadaviek a/alebo pokynov Objednávateľa 
emailom alebo písomne. Ak Poskytovateľ nesplní požiadavky a pokyny Objednávateľa riadne a 
včas, Objednávateľ nie je povinný prevziať služby ani podpísať preberací protokol.  

 
Článok IX. 

Licenčná doložka 
 

9.1 Ak výsledkom poskytovania služieb podľa tejto Zmluvy alebo podľa písomnej objednávky je 
predmet autorského práva, Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť bezodplatne Objednávateľovi 
súhlas na použitie – licenciu podľa § 65 a nasl. zákona č. 185/2015 Z. z.. Licencia sa poskytuje po 
dobu trvania majetkových práv: 
a) na akýkoľvek spôsob použitia predmetov autorského práva, ktoré sú obsiahnuté vo výsledku 
poskytnutia služieb podľa tejto Zmluvy, podľa § 19 ods. 4 zákona č. 185/2015 Z. z. 
b) v neobmedzenom vecnom rozsahu a pre územie Slovenskej republiky 
c) ako výhradná licencia 
d) na oprávnenie udeliť tretej osobe bezodplatne súhlas na použitie predmetov autorského práva 
v rozsahu udelenej licencie (sublicencia), k čomu jej Poskytovateľ dáva svoj výslovný 
a neodvolateľný súhlas.  

9.2 Poskytovateľ je povinný v prípade, ak výsledok plnenia poskytnutého subdodávateľom je 
predmetom autorského práva, preukázať Objednávateľovi udelenie licencie a súhlasu autora 
s udelením sublicencie; na rozsah takto udelenej licencie a sublicencie sa primerane použijú 
ustanovenia bodu 9.1 tohto článku Zmluvy. 

9.3 V nadväznosti na vyššie uvedené Poskytovateľ vyhlasuje, že: 
a) je oprávneným vykonávateľom majetkových práv k predmetom autorského práva a vysporiadal 
a/alebo vysporiada všetky nároky tretích osôb, ktoré sa podieľali na tvorbe predmetov autorského 
práva obsiahnutých vo výsledku poskytnutých služieb, 
b) neposkytol akejkoľvek tretej osobe nevýhradnú alebo výhradnú licenciu na užívanie predmetov 
autorského práva, ktoré sú obsiahnuté vo výsledku poskytnutých služieb bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu Objednávateľa. 

9.4 Poskytovateľ sa zaväzuje v Zmluve vyhlásiť, že výsledky ním poskytnutých služieb neporušujú 
autorské práva tretích osôb a je oprávnený s autorskými právami nakladať. 

9.5 Poskytovateľ zodpovedá v celom rozsahu za prípadné i neúmyselné porušenie cudzích autorských 
práv a za škodu takto spôsobenú Objednávateľovi. 

9.6 Za nároky tretích osôb z dôvodu prevodu licenčných práv na Objednávateľa zodpovedá výlučne 
Poskytovateľ.  

 
Článok X. 

Korešpondencia a kontaktné osoby 
 

10.1 Ak v tejto Zmluve nie je uvedené inak, akákoľvek korešpondencia medzi zmluvnými stranami 
v súvislosti s touto Zmluvou musí mať písomnú formu a musí sa doručiť poštou ako doporučená 
zásielka s doručenkou alebo kuriérom, faxom, emailom alebo osobne s vyžiadaním potvrdenia o 
prijatí na nasledujúce adresy druhej zmluvnej strane.  

10.2 Korešpondencia zasielaná poštou ako doporučená zásielka s doručenkou alebo kuriérom sa 
považuje za doručenú:  

         a)  ak adresát korešpondenciu prevezme, 
      b) uplynutím troch (3) pracovných dní do jej odoslania odosielateľom v prípade, že pošta alebo       

prevádzkovateľ kuriérskej služby korešpondenciu vráti odosielateľovi ako nedoručiteľnú alebo ak    
      doručenie korešpondencie bolo zmarené konaním alebo opomenutím adresáta,  



 

      c) okamihom odmietnutia prevziať korešpondenciu ak adresát prevzatie korešpondencie 
odmietne.  

10.3 Korešpondencia doručovaná osobne sa považuje za doručenú: 
         a)  ak adresát korešpondenciu prevezme, 

b) okamihom neúspešného pokusu o jej doručenie, ak doručenie korešpondencie bolo zmarené 
konaním  alebo opomenutím adresáta, 
c) okamihom odmietnutia prevziať korešpondenciu, ak adresát prevzatie korešpondencie 
odmietne. 

10.4 V prípade korešpondencie zasielanej faxom alebo emailom sa korešpondencia považuje za riadne 
doručenú  len za predpokladu, že druhá zmluvná strana potvrdí jej prevzatie. 

10.5 Poverenými kontaktnými osobami pre účely plnenia tejto Zmluvy sú:  
 
          Za Poskytovateľa:  
          Mgr. Darina Oriešková  
          kontakt: darina@funmedia.sk   
          telefón: + 421 911 550 344 
 
  
           

Za Objednávateľa:  
Ing. Dávid Bodnár  
e-mail: david.bodnar@minv.sk   
tel. č.: Telefón: +421 917 532 507    

 
Článok XI. 

 Sankcie a zodpovednosť za škodu 
 

11.1 V prípade, ak je Poskytovateľ v omeškaní s poskytovaním služieb v lehote uvedenej v písomnej 
objednávke  je povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % z celkovej ceny 
podľa článku III. bod 3.2 tejto Zmluvy, a to  za každý aj začatý deň omeškania.   

11.2 V prípade, ak poskytovateľ poruší povinnosti vyplývajúce mu z článku VI. bodov 6.5, 6.6, 6.8 a 6.9 
tejto Zmluvy, je povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % z celkovej ceny 
podľa článku III. bod 3.2 tejto zmluvy za každý aj začatý deň omeškania, a to za každé jednotlivé 
porušenie tejto Zmluvy zvlášť.  

11.3 V prípade neposkytnutia služieb Poskytovateľom v požadovanom rozsahu a kvalite podľa Prílohy č. 
1 tejto Zmluvy je poskytovateľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % 
z celkovej ceny podľa článku III. bod 3.2 tejto Zmluvy za každý aj začatý deň omeškania.   

11.4 V prípade, ak Poskytovateľ neodstráni vady poskytnutia služieb v lehote podľa článku VII. bod 7.3 
tejto Zmluvy, je Objednávateľ oprávnený požadovať od Poskytovateľa zaplatenie zmluvnej pokuty 
vo výške 0,5 % z celkovej ceny podľa článku III. bod 3.2 tejto Zmluvy. 

11.5 Zmluvné strany sa dohodli, že porušenie povinností Poskytovateľa podľa článku VIII. bod 8.1, 8.2 a 
8.3 tejto Zmluvy sa považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy, ktoré zakladá právo 
Objednávateľa na zmluvnú pokutu vo výške 5 % zo zmluvne dohodnutej ceny uvedenej 
v konkrétnej písomnej objednávke, ktorej sa toto porušenie týka.  

11.6 V prípade, ak je Objednávateľ v omeškaní s úhradou faktúry má Poskytovateľ nárok na zaplatenie 
zákonných úrokov z omeškania za každý aj začatý deň omeškania, ak o to Poskytovateľ požiada. 

11.7 Zmluvné strany sú zodpovedné za škodu spôsobenú druhej zmluvnej strane porušením povinností 
podľa tejto Zmluvy, pričom sa dohodli na vylúčení možnosti liberácie v zmysle ustanovenia § 373 
Obchodného zákonníka voči škode spôsobenej zo strany Poskytovateľa Objednávateľovi. 

11.8 Ustanoveniami o zmluvnej pokute nie je dotknutý prípadný nárok na náhradu škody, ktorá vznikne 
Objednávateľovi z dôvodu nesplnenia zmluvných povinností Poskytovateľa, a to v celom rozsahu. 

mailto:darina@funmedia.sk
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Článok XII. 

Trvanie a skončenie zmluvy 
 

12.1 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do 30.10.2019 odo dňa nadobudnutia jej účinnosti.  
12.2 Zmluvu je možné skončiť:  

a) písomnou dohodou zmluvných strán,  
b) písomným odstúpením od Zmluvy, 
c) písomnou výpoveďou. 

12.3 Objednávateľ je oprávnený písomne odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade podstatného porušenia 
zmluvných povinností zo strany poskytovateľa. Za podstatné porušenie zmluvných povinností sa 
považuje, ak Poskytovateľ:  

a) neposkytne služby v lehote určenej v písomnej objednávke, 
b) vstúpil do konkurzného konania alebo reštrukturalizácie, ktoré sa voči nemu začalo po 

podpise tejto Zmluvy, 
c) vstúpil do likvidácie, 
d) ak koná v rozpore s touto Zmluvou a/alebo písomnou objednávkou a/alebo všeobecne 

záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky a na písomnú 
výzvu Objednávateľa toto konanie a jeho následky v určenej primeranej lehote neodstráni, 

e) ak poruší povinnosti podľa článku VI. body 6.5, 6.6, 6.8, 6.9, 6.11,6.12, 6.13 a 6.14 a článku 
VIII. bod 8.1, 8.2 a 8.3 tejto Zmluvy, 

f) nebol v čase uzavretia tejto Zmluvy zapísaný v registri partnerov verejného sektora 
v zmysle  zákona č. 315/2016 Z. z. alebo bol z toho registra vymazaný, v prípade ak pre 
Poskytovateľa vyplývala povinnosť byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora. 

12.4 Poskytovateľ je oprávnený písomne odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade podstatného porušenia 
zmluvných povinností zo strany Objednávateľa. Za podstatné porušenie zmluvných povinností zo 

strany Objednávateľa sa považuje, ak je Objednávateľ v omeškaní s úhradou faktúry o viac ako 
šesťdesiat (60) dní po lehote jej splatnosti. 

12.5 Odstúpenie od tejto Zmluvy musí byť v písomnej forme a preukázateľne doručené druhej zmluvnej 
strane. Dňom doručenia písomného prejavu vôle odstúpenia od Zmluvy jednou zo zmluvných strán 
táto Zmluva zaniká. Odstúpenie od Zmluvy sa nedotýka nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty a 
nároku na náhradu škody spôsobenej porušením povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy. Zmluvná 
strana, ktorá odstúpi od tejto Zmluvy, má právo požadovať od druhej strany náhradu škody, ktorá 
jej týmto konaním vznikla, okrem prípadov vyššej moci (ustanovenie čl. XI. bod 11.5 tejto zmluvy 
týmto nie je dotknuté). Pre účely tejto Zmluvy sa za vyššiu moc považujú udalosti, ktoré nie sú 
závislé od konania zmluvných strán, a ktoré nemôžu zmluvné strany ani predvídať ani nijakým 
spôsobom priamo ovplyvniť, a to najmä vojna, mobilizácia, povstanie, živelné pohromy, požiare, 
embargo, karantény. 

 

                                                                                  Článok XIII. 

      Záverečné ustanovenia 
 
13.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obidvomi zmluvnými stranami a účinnosť v súlade 

s § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia. Zverejnenie tejto 
Zmluvy v Centrálnom registri zmlúv zabezpečí Objednávateľ. 

13.2 Právne vzťahy touto zmluvou výslovne neupravené sa riadia Obchodným zákonníkom a ostatnými 
všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky.  

13.3 Zmluva môže byť doplnená a zmenená len na základe písomného, očíslovaného a zmluvnými 



 

stranami podpísaného dodatku. 
13.4 Žiadna zo zmluvných strán nie je oprávnená postúpiť svoje práva a povinnosti podľa tejto Zmluvy 

na inú osobu bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany. 
13.5 Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) vyhotoveniach s platnosťou originálu, pričom Objednávateľ 

obdrží tri (3) vyhotovenia a Poskytovateľ obdrží jedno (1) vyhotovenie. 
13.6 Zmluvné strany prehlasujú, že si Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, pričom ju na znak súhlasu 

s jej obsahom slobodne a vážne vlastnoručne podpisujú. 
13.7 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledovné prílohy 

Príloha č.1 Opis Predmetu zmluvy  
 Príloha č.2 Jednotkové ceny predmetu zmluvy 
 Príloha č.3 Vzor preberacieho protokolu 
 Príloha č.4  Informácie o subdodávateľoch 
 
 
 
Za Objednávateľa                                                                                      Za Poskytovateľa                                                                          
 
V Bratislave, dňa                                                                                        V Bratislave, dňa  
 
 
Ing. Martin Fleischer                                                                                Mgr. Rastislav Dutka 
generálny riaditeľ sekcie ekonomiky                                                     predseda predstavenstva   
Ministerstvo vnútra SR      
 
                                                                          
                                                                                                                      Mgr. Darina Oriešková                

členka predstavenstva a riaditeľka 
obchodu 

 
 
 
 
 

 



 

Príloha č. 1 Zmluvy 

 

OPIS PREDMETU ZMLUVY 

 

Lehota zrealizovania a kompletného dodania predmetu zákazky vrátane odovzdania všetkých 

výstupov je najneskôr do 29.10.2019. 

Predmetom zákazky je komplexné realizačné a organizačno-technické zabezpečenie výroby 6 
rozhlasových spotov (ďalej v texte aj „spoty“, resp. „rádio spoty“), ktoré budú primárne vysielané 
v celoplošných rozhlasoch (rádiách). Požadujú sa dva typy rádio spotov (téma A a téma B) pre OP 
Kvalita životného prostredia, dva typy rádio spotov (téma A a téma B)  pre OP Efektívna verejná 
správa a dva typy rádio spotov (téma A a téma B) pre OP Ľudské zdroje. Pre OP Kvalita životného 
prostredia a OP Efektívna verejná správa sa požadujú jednohlasné rádio spoty; pre OP Ľudské zdroje 
sa požaduje jeden rádio spot jednohlasný a jeden rádio spot dvojhlasný. 
 
Od dodávateľa sa očakáva aj návrh a zadefinovanie sprievodnej hudby a jej žánru, ktorá lepšie 
dotvára obsah a zabezpečí pozornejšie, príjemnejšie a lepšie a dlhšie počúvanie rozhlasových spotov. 
Verejný obstarávateľ očakáva, že všetky rozhlasové spoty budú podhrané jednotnou optimistickou, 
dynamickou hudbou. Mala by to byť príjemná hudba na počúvanie (nie tanečná, alebo elektronická 
hudba). V hudbe by sa nemalo výrazne spievať, aby spev nerušil hovorené slovo. 
Dodávateľ je povinný zabezpečiť a zahrnúť do svojej ceny všetky prípravné (predprodukčné), 
produkčné a postprodukčné práce (ako napr. zvukovýroba), všetky potrebné materiály, vybavenie, 
eventuálne potrebnú zvukovú postprodukciu a ďalšie činnosti ako napr. prenájom zvukového štúdia, 
zabezpečenie zvukovej réžie, majstra zvuku a ruchov a pod. až po výstup podľa požiadavky verejného 
obstarávateľa. Verejný obstarávateľ očakáva od dodávateľa aj zabezpečenie a vysporiadanie 
prípadných  autorských práv a udelenie súhlasu objednávateľovi na použitie diela na všetky známe 
spôsoby použitia diela v zmysle autorského zákona, výhradne a časovo a teritoriálne v 
neobmedzenom rozsahu. 
 
Výroba rozhlasových spotov bude pozostávať aj z hlasového castingu, ktorého účelom je výber 
vhodného dievčenského hlasu na nahovorenie dvojhlasného typu spotu pre OP Ľudské zdroje - 
verejný obstarávateľ požaduje na výber vhodného hlasu predloženie aspoň 2 návrhov typov 
dievčenského hlasu. Osobu pre mužský hlas – voiceover pre všetky ostatné typy, resp. témy spotov 
zabezpečí a dodá verejný obstarávateľ. 
Finálnu verziu textov, ktoré budú tvoriť obsah rozhlasových spotov dodá verejný obstarávateľ 
dodávateľovi. Predbežné znenie textov rozhlasových spotov je nasledovné: 
 
Operačný program Efektívna verejná správa 

Téma A 

Voiceover: „Pamätáte sa na časy, keď ste museli kvôli prihláseniu auta ísť na tri rôzne úrady? V 
dlhých radoch čakať na vyvolanie vášho čísla? Zabudnite na to! Zbytočnej byrokracii je koniec. Vďaka 
Operačnému programu Efektívna verejná správa sme zefektívnili služby na úradoch, skrátili 
byrokratické procesy a podporili vznik klientských centier, kde vybavíte všetko na jednom mieste. 
Dlhé čakanie a byrokracia sú tak už len minulosťou. Tento projekt sa realizuje vďaka podpore z 
Európskeho sociálneho fondu v rámci Operačného programu Efektívna verejná správa.“ 
 
Téma B 

(sfx: zvuk listovania papierov) 



 

Voiceover: „Tlačivo... potvrdenie... formulár. Je načase zbaviť sa zbytočných papierovačiek (sfx: zvuk 
krčenia papiera) na úradoch. Vďaka Operačnému programu Efektívna verejná správa sme zlepšili 
služby na úradoch a urýchlili byrokratické procesy. V klientskych centrách môžete vybaviť všetko na 
jednom mieste. Podporujeme centrá právnej pomoci, kde odborníci bezplatne poradia ľuďom v 
núdzi. A umožňujeme sudcom či odborným zamestnancom súdov vzdelávať sa, aby sme mali 
efektívnejšie a rýchlejšie súdne konania. Tento projekt sa realizuje vďaka podpore z Európskeho 
sociálneho fondu v rámci Operačného programu Efektívna verejná správa." 
 
Operačný program Kvalita životného prostredia 

Téma A 

Voiceover: „Požiare, záplavy, snehové kalamity... Zmena klímy sa týka nás všetkých. Záchranári 
bojujú s jej nepriaznivými dopadmi každý deň.  S Operačným programom Kvalita životného prostredia 
sa rozširujú a modernizujú systémy včasného varovania aj vo vašom meste a obci.  Vďaka novému 
vybaveniu a výcvikom sú záchranári a dobrovoľní hasiči  lepšie pripravení na ochranu vášho života, 
zdravia a majetku. Tento projekt sa realizuje vďaka podpore z Európskeho fondu regionálneho 
rozvoja v rámci Operačného programu Kvalita životného prostredia.” 
Téma B 

Voiceover: „Operačný program Kvalita životného prostredia nám pomáha pripraviť sa na výzvy, ktoré 
prináša zmena klímy. Na čoraz častejšie požiare, povodne, snehové kalamity môžeme rýchlejšie 
reagovať aj vďaka novému vybaveniu a špeciálnym výcvikom dobrovoľných hasičských zborov aj vo 
vašej obci. Sme pripravení. Tento projekt sa realizuje vďaka podpore z Európskeho fondu 
regionálneho rozvoja v rámci Operačného programu Kvalita životného prostredia. “ 
 
Operačný program Ľudské zdroje 

Téma A 

Dievčatko: „Na začiatku nám opravili škôlku. Priviedli k nám vodovodom čistú vodu a postavia aj 
nové chodníky a cesty. Ale najviac sa teším na poobedia v komunitnom centre. Môžeme sa tu spolu 
hrať, učiť a tráviť voľný čas.“  
Voiceover: „Operačný program Ľudské zdroje pomáha aj ľuďom z marginalizovaných rómskych 
komunít. Staviame a rekonštruujeme škôlky, vytvárame komunitné centrá a pomáhame deťom 
uplatniť sa v bežnom živote. Tento projekt sa realizuje vďaka podpore z Európskeho sociálneho fondu 
v rámci Operačného programu Ľudské zdroje.“ 
 
Téma B 

Voiceover: „Nové zberné dvory, sanácia nelegálnych skládok a lepšie životné prostredie aj vo vašej 
obci. Fungujúca terénna sociálna práca, komunitné centrá, zdravotní osvetári, asistenti v škôlkach . Aj 
toto všetko realizujeme v obciach s marginalizovanými rómskymi komunitami vďaka Operačnému 
programu Ľudské zdroje.  Spoločne vytvárame lepší priestor pre všetkých. Tento projekt sa realizuje 
vďaka podpore z Európskeho sociálneho fondu v rámci Operačného programu Ľudské zdroje.“ 

Rozhlasové spoty musia spĺňať nasledovnú technickú špecifikáciu a kvalita odovzdaných výstupov 
musí byť použiteľná pre vysielanie v celoslovenských aj regionálnych rádiách. 
 

Parametre a hodnoty 

1. Dĺžka spotu: 30 sek. 
2. Audio nahrávka:  

       Audio nahrávka na CD, originál a copy verzia, stereo  
3. Dátový nosič CD: 



 

a) formát *.wav, 0db, 44,1 alebo 48 kHz, non variable bit rate 16 alebo 24Bit, stereo  
b) formát *.mp3, 0db, 44,1 alebo 48 kHz, non variable bit rate 16 alebo 24Bit, stereo 

4. E-mail: 
       max. 8 MB na jeden e-mail  

a) formát *.wav, 0db, 44,1 alebo 48 kHz, non variable bit rate 16 alebo 24Bit, stereo  
b) formát *.mp3, 0db, 44,1 alebo 48 kHz, non variable bit rate 16 alebo 24Bit, stereo  

5. V prípade odoslania dátového formátu bez správnej koncovky (napr. ochrana vnútornej siete pred 
používaním *.wav a *.mp3) je potrebné uviesť v texte názov súboru aj s príponou, samozrejme 
všetko bez diakritiky. Prijímateľ si vyhradzuje právo, v prípade doručenia zvukovo alebo dátovo 
poškodenej nahrávky, vyžiadať si preposlanie nahrávky v ním určenej podobe. 

 
           V Bratislave, dňa  

 
 

Mgr. Rastislav Dutka 
predseda predstavenstva   

  
    

             V Bratislave, dňa  
 
                                                                          

Mgr. Darina Oriešková                 
členka predstavenstva a riaditeľka obchodu 



 

Príloha č. 2 Zmluvy 

JEDNOTKOVÉ CENY PREDMETU ZMLUVY 

P. č. Položky predmetu zákazky OP MJ 
Počet 

MJ 

Cena bez 

DPH 

Sadzba 

DPH v 

% 

Cena s 

DPH 

1 RADIO spot  30” sekundový – téma A KŽP ks 1 500,00 € 20%  600,00 € 

2 RADIO spot  30” sekundový – téma A EVS ks 1 500,00 € 20%  600,00 € 

3 RADIO spot  30” sekundový – téma A ĽZ ks 1 670,00 € 20%  804,00 € 

4 RADIO spot  30” sekundový – téma B KŽP ks 1 500,00 € 20%  600,00 € 

5 RADIO spot  30” sekundový – téma B EVS ks 1 500,00 € 20%  600,00 € 

6 RADIO spot  30” sekundový – téma B ĽZ ks 1 500,00 € 20%  600,00 € 

Spolu za celý predmet zákazky 3170,00 € - 3804,00 € 

 

          V Bratislave, dňa  
 
 

Mgr. Rastislav Dutka 
predseda predstavenstva   

  
    

             V Bratislave, dňa  
 
                                                                          

Mgr. Darina Oriešková                 
členka predstavenstva a riaditeľka obchodu 



 

Príloha č. 3 Zmluvy 

PREBERACÍ PROTOKOL 

VZOR 

 

Slovenská republika zastúpená Ministerstvom vnútra Slovenskej republiky 

sídlo: Pribinova 2, 812 72 Bratislava – Staré Mesto, Slovenská republika 

vnútroštátne identifikačné číslo: 00151866 

konajúce prostredníctvom: Ing. Martin Fleischer  
generálny riaditeľ sekcie ekonomiky MV SR,  
na základe plnomocenstva  č. p. ............................................ 

    zo dňa ............................. 
bankové spojenie:  Štátna pokladnica, č. účtu  

IBAN:                 
SWIFT:            SPSRSKBA    

(ďalej len „Objednávateľ“) 

 

FUN MEDIA GROUP, a.s.  

sídlo: Leškova 5, 811 04 Bratislava 
IČO:  44 845 995 
IČ DPH: SK2022859091 
Registrácia :     
Obchodný register, Okresný súd Bratislava I 
Odd.: Sa, Vložka číslo : 4795/B 
konajúca prostredníctvom: Mgr. Rastislav Dutka, predseda predstavenstva 
        Mgr. Darina Oriešková, členka predstavenstva a riaditeľka obchodu 
bankové spojenie: ČSOB, a.s.      
Číslo účtu:  
IBAN:  
(ďalej len „Poskytovateľ“) 

 
Objednávateľ svojim podpisom tohto preberacieho protokolu potvrdzuje, že dňa ...................... 
prevzal v súlade s čl. VII Zmluvy zo strany Poskytovateľa nasledujúce plnenie: 
 
...................................................................................................................................................................
...................................................................................................................................................................
................................................................................................................................................................... 
(Popis predmetu plnenia) 
 
Licenčná zmluva k dielu zo dňa ...... 
 
Plnenie odovzdané v zmluvne dohodnutom termíne:            Áno                 Nie  
 
 
Za Objednávateľa: 
 
V.........................., dňa  
 
Za dodávateľa: 
 
V ........................., dňa 



 

Príloha č. 4 Zmluvy 

 

 

INFORMÁCIE O SUBDODÁVATEĽOCH 

 
 

Obchodné meno alebo 
názov  (meno 

a priezvisko) a adresa 
pobytu alebo sídlo 

subdodávateľa 

IČO  alebo dátum 
narodenia 

subdodávateľa 
Predmet 

subdodávok 

Podiel 
predpokladaných 
subdodávok v % 

Osoba oprávnená konať 
za subdodávateľa (v 

rozsahu meno a 
priezvisko, adresa pobytu, 

dátum narodenia) 

     

     

     

     

SPOLU     
 

 

            V Bratislave, dňa  
 
 

Mgr. Rastislav Dutka 
predseda predstavenstva   

  
    

             V Bratislave, dňa  
 
                                                                          

Mgr. Darina Oriešková                 
členka predstavenstva a riaditeľka obchodu 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


